A—AT 4 ¥ s ~NANFE

FRy b - ELTREOCHR
i = B - :
1

Fy b ENLREBOLEREIZ L > T—DODRHZE L 28491,
INFETICHMEELB T2, £7 Conrady D[4 > FLFENFERIBLE
IR & £ DFER L HREE] (1896) Vit 0, Zh i ZiF-owT Wolfenden
NEE [FXv b - ENVHERERIED] (1929) @2k 25, Z05iE, 20
GEICBITAHEES ) I 5, F7219665F 5 5 1974F I T CHITE AL
7z Shafer o) [BEREEHR® i3, LichH T2 v bw 3B ICES
ZEVWTZHRTH>720icx L T, HESEEL V) BERIZEIMBLT,
TLLEEMOBTENIGENRENALHIEL 2D TH-7, Shafer OB
RIL, ERSEOMEBFRZIATAICIBEILTVWB EEEVENITRY
b, COSHEHeRICBEIMITIT, BELEN4SHE 5T, ERELKE—
6% & EITEIEE BT NETH 5, 1972412 F)4T 2 1172 Benedict
(Matisoff #i#t) o [BEEK——HBEW] 12, &5 55 &S 23 Shafer »
HENIEVLNDTH 72, £ ZTid cognates NHREICEER2 BT, 20
GHEEoTWB, £ T, Benedict i34 F > EPLMCIEBLI 2BED
ﬁi& EREEZIT LR L 2. Z24HRDIE L HICTIITE N7z Grierson D[4

Y FOSEMEC] nLjic, ELEBRHLASHEOER L BZc L8
DEEDRBTZEHTEL N,

ZZTHRY LiF AL Haled [Fy } - EHRBOWE] 12, Lo
EMRLREZELDIDOTIREZV, TNLLERLERENLNTH-T, —
BETELE TN, L) EROEL LR ERBYE L Vo 2/
LOBAFEETHE, AP DFETE IWIHEL L2 2BEL T
W, ENERELBNEETENORFM L SERODAH & »ic DO T,
BRFELEL SNTWEW, B#IL, 2 TRMINCREPERICTHAT
AT, EEECET 22460 zm0Bs0TH 5,

#F% Austin Hale I3, R —LVHURDSERABICKEIVWEBRE L 12ZL %
HRET, LI “Clause, sentence, and discourse patterns in selected
languages of Nepal” (4 parts) 1973DMEE L L THMLNTWD, KED
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FTREAZI N DO TIEH S, FTENIMBEIZRL Thulidhwn,
2

SLEKE R L5, FTHKRE-EBLTAL ), ELIRNOHFRIEHE LR
¥)
1 ERBY (Review of research, 1 —48)
1. 1 T-B SEF¥0KFENEE (Global surveys of T-B linguistics
1), 1.1.1 ZEHL 2#¥E (Briefsurveys, 2—3), 1. 1. 2 1§
FIEIF 28 (Extensive surveys, 3—8), 1. 2 XBEH&:TH
(Bibliographies and sources, 8 —10), 1, 3 =% (Language
classification, 10—35), 1, 3., 1 T-BSiED#H &M (The affiliation
of T-B, 10—11), 1. 3. 2 T-BEE"D T{% % (The subgroupings
of T-B, 11—35), 1. 4 E&ik (Description, 35—48), 1. 4. 1 1A
HEFBNBEME (In-depth studies of particular languages, 35—48),
1. 4. 2 fEBIMER%E F 272 EEEMFE (Cross-languages studies of
particular system, 47—48), 1, 5., 1 T% X} (Texts, 48)
2 BEDREENE L Y (Discussion of current problems and
desiderata, 49—61), 2. 1 F#H  FHSE (L (Phonology :
on becoming a tone language, 51—53), 2. 2 JRE & 1B AHUHERE
it~ % E (Morphology : on developing complex affixation, 53—
55), 2. 3 FH¥i#H (The theory of genetic comparison, 55—59),
i (59—61),
3 ScBtHE: (63—155),
S84 %5 (Language index, 157—213)
HEIIRED 2 BAZDY, WTFNLBEFENTHS, 1E2DEFIEI
R TH->T, FEOEKIZ, L A3, XBEHKLZOI L DEELART
hdrIicRZEIILNS,

3

—ENPTIE, T-BSEISHEICHEVESLZBENTWS, —RICRHS
i, SEABOBROBRTH-> T, BEDSEIDLRHTEENFTT
—EDMEBELH5Z LN TWE L) 2 Lid, ZDOSEED L DM S D8,
ZNERHO—B L L TEEI N2 L 2BH T 5,

AENFEEZ, T-BESFELKIC VT, TN TRRENSHEE HIT,
ZENLDMEEREZRL TWd, ZHOEKNAFHATH b, K% 103R%]
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(line) icaid (LA L, BET 2L 2550 % ( k\w), X (branch) @
72 THEESEOFMBEEICOWT, 3% (Grierson-Konow,  Shafer,
Banedict, Egerod, Voegelin-Voegelin, Miller, Roerich, Uray, Nishida,
Marrison) D RE DIEH L CHBHT B LI TRLTWE, 2LT, 20%&
RINDEED, HENFEALARIILBET2NTH S,

7z ZITRYI8 (RFU22, 23, 24, 25 EH) I3, “hbWBIT v Y LE
HTha,

Ry8  (=FR¥22) (=F%23a) (= R%25a)
a  Abor-Miri d Hruso = Taying g Miju
= Mishing = Aka = Midu = Kaman
= Adi = Tengsa (=R%124D)

b Dafla (=37%24a) f Chulikata
¢ Yano e Digaro = Idu -

ZNDEFERE%, Shafer I3 unclassified (Bodic,”Burmic) & L, Voegelin
-Voegelin iZ, Gyarung-Mishmi # 72 C T % Z 28 & ¥, Benedict i, Abor
-Miri-Dafla #Hiz A3, Benedict |3, 225 DabiTh - T, 23al #
USRS, 24125013, ZND LR N T Wb &£ 2 72,

LEDLLZNEEBHENFER, 18524£0) W. Robinson DBk Eick -
THL 72O %, ZNEERDIT2DIZ S, Konow TH - 72, Konow I,
Dafla, Miri, Abor #—# & L, Idus, Digarus, Midzus # Blo—8E & L 72,
& Z A% Shafer I3, ZOHFECKHLT, IZLHDZEFBI—FHELTLw
B, HEDZEHER—OICE O, i Mishmi LTI E 50
726 37z Konow MDFEYN Th - T, EBCI=ZH0HFILHEIZEL, T-Bn
—20) division LHEEL 2 IdhwEkERL T (THH] P. 179), (825
CFXy FRERET, ENREBICALWESELEZ bdd, NIERTIE
TWZ L IFEP L ERERE] oIt ANTY2 (] P. 3),

EFFTIRLHN=ZFFENH M Dafla FFicOWT A% &, Shafer %9 Th
3%, AENEH Hale § Yano HE & Tagen FENEELBRE2EHT
Wiy, Hale 13 RIZ/RL 72 & 5 12R%122C, Dafla & Yano #3674 28
ik BT, Dafla D FEN—2I2 Tagen B¥h b & E 3 Twb, LA»L N.L.
Bor @ Yano Dafla grammar and vocabulary 1938 (JASB) i & 5 & (Hale
BRINEZBRLTWLWESITHE, XBEKICLA>TWwE\), Yano
Dafla & Tagen Dafla 3JE¥ICIEVBEESL LV, Bor SR EM&KICI
HHFTRELZAPHBICLTYH, ZOBERIIEETEXLDTIITWIELS
o
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[Dafla, H#: Bengni #i%, 7% .4 Darrang & Lakhimpur ®»dtiz
&H7z5, T3 Bhorelli 7 & 33 Subansiwi DIz b 2 IIE M B{E
T 5, KEIRICE ) &, TOHURE P4 Ico1T T, PSS Yano Dafla 75,
Hizit Tagen PMEA TV b, THZONHEIR, MwTws -2 E
SIBREBI A D AN VY, BR-TABE, WENEKIZIZ
S5&NEL TV, BBRICOLVEEND ZD, ELBFCERF DL, J
Bor MR L TR L BELREENIZEA LI LI —BL TS, 2&2
i¥ Yano r- : Tagen y- ® Yano f- fl- : Tagen kh- % ¥ DE@RI B DH LN
%, MrEHHIWUT L L RUBISHIG L Zvoid, BRICAVFE i adrEF
NTWBELLTH5D,

ERIZ|: Yano & Tagen #%L<{, Apa 2B 3 & Bbh 5%, R¥2T
i3 Tagen & Apa »¥E<, Yano »#E\Wk 5 I REN T3,

0L REBIEOMBICII L BELZ2DBBEHIER>TENDTH b,

EEDV DT vV LEBHICEIICER 2R 2013, BETPEOWRE
DHE L HBCEETINLTH B O,

Mishmis &I 2 558, i) Idus or Chulikottas, ii) Mijus or
Kamans, iii) Digarus orTaraons 24t 5159, Hale H4¥EIC Lk 3 &,
1) 12 F#/RFI24bic, i) 1325a, iii) (324alc¥EBT 5, ZN22b Dafla
B BB TR I NAEEEIED GV L3, LANcEHIRERL 2
AW =) Mishmis i) 213, T BERESN-BEKEEI D250
THHMW, 2L T, ii)ici3tEBIEEE (kwman) 2%, iii) i i3EFMEEE (taruan)
PEYETE, BEIRIL-T, 2L RRINLEETREL, %
DLIRTD 6 §TTIcBEV D2 itk b, BBR, BROTRTHNIET S
b TR LY, ZORFEOAELLRTYH, ZORERB->TWEWTH
25, FRORRICKRITIEEICE ST, XENERL L -2 HREMS
DEFLWEETE 28R 2H->T, ZOSERNT-BEEODICBITALE
DT 2R T 5MHEIBEVE - TRz, BARNLEBONGEZRTERILA
D—IUTBV TR Y, WL T S &, EMEE L ESEEOMICIZR
BEEF LD HBITINED, 2o 230REE L L ERICZITHV 1230,
ENEIWEHIBL CTRANLERAE ZO2HSE LY., L2L IduikE
FELEBERE (Lo i) Liii)) i3, HBHEEL SEEFBL LR TV,
SEE3, REDEHILBBIZOREE2E2 T2,

FENRFIB LML, MBOBFEICH2 5, I TRBELEPHLICE
8L LHIBIC L 25D L D HAKICRRIN T 5, LE33L34D
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ZOiaiTT, 33m51I Mosso A
nasnh, 72, Kadu 8% Db
Irg 5 Lui BHORIL, HERO
2/ ‘ Hani (W) BB FBT 5 DHEMEL
/ g\, ‘
SEAEK5 L Z AT, Lutze 553,
RF02EFREINT B, 2 NITHTF
% Nung EEHICET LR TWwao
12595, BikTiZ, WhbwWw3 Sifan
(%) BROEEIHHL TR,
BRERICE L (WThIEHEECS
A (12)),
i) WEHAE Ersy, Lusu Hi%E, #
o 7, B, AWRELE (1F3FA)
ii) F#EA S Dosu (Tosu) RER
(3FAN)
ili) A S Lizu KREERBEER,
BER, LER (4TA)
Aka Tagen Yano #E'Apa Miri Abor DFHEHE- 2 LN T3, Lutze i,
CORBIFECHBETENTHA I,

Idu Taraon Digaru
(| EE)  (GRIMEE) (BSEH)

Dafla

AR reenereneneo 2 7))

4

BB, BELEFR IV HTONTTHEETIEH S, LLE
EMRINELIALD% T, ZITRITTWAEELTBRE KE
O BERT VD, BEAOFEZICEMNERE S8 TB A2\,

1) FHELLBEDADRENT, FNLUAOHRICKRITE LD,

Ballard, E. 1961 Lessons in spoken Burmese (Rangoon : Burma Baptist
Convention) i, Book I, 1961, iv 159pp, Book II, 1962, x 283pp. %
Mz 5~X&T, FEATIE Rangoon . The Baptist Board of Publication %
TE->T\n3,

Sedlacek, Kamil-B. V. SemiGov 1972 Tibetan newspaper rveader
(Leipzig) i3, SEBRIZi3 Sedlatek NEE T, Semitov & HE T3 7\,
Vol. I Transliterated and Translated Texts, Short grammatical notes
written texts in the Dbu-€an script, 368pp, Vol. II Tibetan-English
Glossary, 520pp. (Veb Verlag Enzyklopadio, Leipzig) % # Yo ZHIZHE

05

¥ oA

¥

#

dkb+oHE

> E



2

Ty

> o

HH

G-+ 3

& |3

THAT I NI BARF Ry FEOTATW 2 ER & L2 FRLEWTH S,

F. W. Thomas, Tibetan Literary Texts and Documents concerning
Chinese Turkestan 1%, 1933—55%ENMIC 3EHEW L L THATI Nz 25,
ZDREMNEHH T\ 5, Part IV Indices 1963, vi 84pp.

Rock, J. F.Ch. 1963 A *Na-2Khi-English Encyclopedic Dict. part 1 i
I%, part II, 1972, xxx 582pp. MR ZHE #EBMTNETH 5%,

2) Reprint DEREMZ 12 HHUNTH 5,

Hunter, A Compartive Dict. of the Languages of India and High Asia
I3, 19764Ei= Oriental Publishers & Distributors, New Delhi % & Y 7°1) >
2 (vii 218pp. Appendix 5p.) »HT\ 3%,

Clark 1893 Ao-Naga Grammayr-----* %, The Ao-Naga Grammar, with
illustrations phrases and vocabulary, Mr. E. W. Clark #*IEL W&%& T,
19814 |- Giant Publication, New Delhi #* & Y 7°Y) > b RS HHUTI L7z

(181pp. ). '

Hodson 1908 The Meitheis (London) &, 1911 The Naga Tribes of
Manipur (London) i, Bi# 571975412 B. R. Publishing Corporation, Delhi
b, BEDZOMEIIIEICEIEYE H Horan DF 2 HEHDF 6N
TRUFD LY 7)) > FASFHIITE 72, #%% 1 Hrang Khal Comparative
grammar and vocabulary pp. 157—180& Z & b > TV 5 DI, ZOEWD
Section VI Language N¥E##{{L T\ 3,

Terrien de Lacouperie 1887 The Language of China before the Chinese

(London) . =V 7°Y) > b &3, 19664Ei Taipei TH T3, 148pp. &
EIIR) =4 —rTHIPNLETEHEBRREEESHEIC,
Philological Society Nf\FEX LTHIEL, ZOEMDEHIZL 5HNED
Resumé % 77 > REBCTHAL, BICZOEWH 7 7V AFBN I 4 P NVTH
NENBZEDDHBDIE, ZDRHTH S,

Bell 1905 Manual of Colloguial Tibetan, 1920 English- Tibetan Collo-
quial Dict. 2nd edition. [reprinted 1965----- , lst edition was dated 1905
and was called Manual of Colloquial Tibetan], Z N{&ERIZEE LA LA
BLTVD, [EBRAERER] KL Vo TWa0i, 190549 Manual &
—¥TH >, Manual 2?05 ILENE L FHROTICFEINTZEFTH N
XThHAH), LENIPIIHETEBEI N, Grammar of Colloguial Tibetan
BEN1EICFITENDS, 2D 7 > M3, BBMLTEICHKE D EREE
TEL 2, 272 LRIV T v, [RESFEFRIOFIL, 19774
oY) 7Y > FASH T3 (Rakesh Bagai from Rakesh Press, Naraina
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Industrial Area, New Delhi), % 7:8iE19784Ei2, 190557 Manual 75,
BE % K& L, F#oOF72F T, Kathmandu © Ratna Pustak Bhandar
LR TN,

3) M HRIE,

Bridges 1915 Burmese grammar, 2 vol. [Comment :'Richter, WZUL
16—1—2 :219], ZZT2MAE$2mi3 Shafer » [H&E] icL72d-
2tz TH D) 0o BBA (1915) 3, —MAETH2, pt I ~ptIVer s

(146E), index i —ivd™ DWW T3, 2 A> } L F - T Richter »*Z N
EZEHITTWBENDAT, ZZIZIZ2MAICETLIERIIZ -, 2842 H
AIZEEL BV,

Hsti, Chin-chin 1958 A bibliography of the Tibetan highland and its
adjacent districts (Peking : Science Press) {3, %R 24F [SEESE Rt
EHWRX AR E %] (BRI D2 & TH DY, KXLEBFIZREZiCHOT
LNy DT, WEIZEZETIE Hsu Ginn-tze ¢ B-TWw5, Vx— FRIC
ENEWDE LEICESTDTHS ), ZDHESHTIE, Henderson 1903
Tibetan Manual 1%, 2 vols (Calcutta : Baptist Mission Press) & 7% <
W3, AFTI3 Shafer nEE LR ZRABEDERRIZ LV, EENEHEIC
LTFHFIEWTWE L EDERL—MARTH -7, Part 1 Preparatory
series, Grammatical Notes, and Miscellaneous Exercises (1—118) &
Part II English-Tibetan Vocabulary (1—129) » 5¥REN T, HitZh
FNEDHTOT 6N TWEHE, H5 I Bell 0FWEREIL {2 Moo
NTHATI N2 Z & XD b0\,

4) E IR,

Judson 1922 English and Burmese Dict. 8 th edition, 928pp. EE N
AO—Mi21911, THL, &) —DOFFNAKIZ1956 IR TH 5, BEIT 7THIC
B THREAVNE v, Judson o [SEAEEES] 1, #IBR1849, 2 ER1866, 3 kR
1877, 4 WR1892, 5 MEAEE, 6 AR1906, 7 hR1911, 8 KR1923, 9 kR19567T,
BEIIEL T,

1953 Judson’s Burmess-English Dict. centenary edition (revised and
enlarged by R. C. Stevenson and F. H. Eveleth) [ 2 nd printing of 1966
had 1123pp]. Judson #°18504F 4 A12H ic##%->Th%H, Rev. E. A.
Stevens ZE—IN XA > TZ [fEEF] % HIRL 72 D»518524ETHh 5,
% N1%£19184F i Eveleth 7"YETHAMEZH L CoO bR % Eh, 1953FICEE
BLak A7z, % Zi2id Dickson DOV T\ 5, FAAIZ18934E R TF
P& Xz Addenda (pp. 1-6), Corrigenda (pp. 1—4) #$o%, A&31188
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BEHH - T, £NDH &2 Burmese proverbs, Aphorismus and quaint saying
AOTMb 3, EEOBAZEBERERE ZNRY 7)) > F ENI219664 M
ThH b, 1953FRIC Y 664ERRIC LM FEEHIMET 5 LDV FRL T 5,

Judson ¢ [HEZEEEHL] HT18524FLARTIC L FATI N TV 2 FE L, Quigly,
EP. »RR L7, 2FNBHNHP T, Quigly 1957 “Discovery of the first
Burmese-English dictionary*Burma 7, 83—87& »5 Dz ZNICBAT 550
BrXEbLNLyRRE, FREIEHIC, 195641 HR 2 1172 Quigly o/MF
‘Some Observations on Libraries, Manuscripts and Books of Burma

(London) @ Addenda /¥rT (p. 29), Judson o [Hm¥EEE#] (=, 1826
EIRDH DB EEBNTWE, FL & AT See Author’s article in The
Aryan Path, vol XXIII, to be published in 1957 & & % % &, Quigly 134>
CELZrmT, 18266 [HEREFM] AN TWBEZ LIZh D,

Ko, Taw Sein 1939 Elementary handbook of the Burmese language*

(Rangoon) 121pp. = M43, Tow Sein Ko & TXRETH S 5, #IhK
1898, 2KR1913, 3 HR1924, 4#%1939. FEAIZ AR TH S, ZND%, %
HERTWwahre)piddasbin,

Sloan, W. H. 1876 A Practical method with the Burmese language, 232
pp. [ 2nd edition, 1887, 209pp]. #EHNEAIL 6 kL, 1923 (210pp.) T,
Vocabulary [3£4E] (pp. 5—168) ?» & &, Appendix & 3CF DA & Lesson
125305 T, ZNFEWISC L 6 ETIRATIN.,

St. John, Richard Fleming St. Andrew 1936 Burmese self-taught. Z L
{2 Marlborough’s self taught series »—fC, St. John X ‘A Burmese
Reader’ (AZENBHFICEMO LN TV WHIERLEY) NEETLH S,
FLBEA L, fifth Impression & & 5 DA TRITEITLEIN TV TV,

5) FEL - BELOBY,

Chai, Yeh-t'ang 1963 “Tsang-vyii kai-k'uang” 3, ¥ [EEHKN]
THDLH, FENT7 22— FRIEIBR->T5b, ALEED p. 80 TIX Ch'ii
Ai-tang %Y (ELV), p.81TIE Chy, Ai-t'ang  Eb N T2, Bl
REEIIEZ v,

Karlgren 1957 Grammatica serica recensa (=BMFEA 29, 1, 1 —332),
ZNELIZIKEWERY T, Grammata serica recensa H¥IEL >, 1940FNE
ZLFEBEICER > T b, 19644 I BATAR L L THERITIITE N, 20 ) 7Y >~
FEBTHTWS,

6) %M.
Bacot, J, 1912 L’écriture cursive tibétaine (Paris) IZBATETIz % <,
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JA, 1912, pp. 578,

Kao, Hua-nien 1952 “Yang-wu Ha-ni yii ch’i t'an*. Chung-shan ta-
hstieh hsiieh-pao, She-hui k’o-hsiieh ¥ 1955 “An introduction to the Ha-
ni language, Yang-wu dialect”, Sunyatsenia, Social sciences ed. 1955 no
2. [inChinese] 2R L 4 DT, THILKEEHR] (LR cBBINL
HEE [BRETEEVIE] Ch2 b, (H5VIZHMAATINGI S B D15
) MEROH &I, Journal of Sun Yatsen Univ. social science edition
HAIEL Vv,

Weén Yu 1938 The influence of liquids upon the dissolution of initial
consonant groups:--++<JRAS 69 : 83—91& % 2 M3, Nch Bra RAS »IE L
vy,

DRI TERL R E —EDF RIS 5 DIZHE, IC IR LB TR %
Vo BEFIZ, R NLBIROTBRICEL W ORBHREIITE B, B
FLHHEME, TNCEBERERSE S IZBRIL S %) ks a SERAIKE
NHEE TE&$ HKE, Bradley ? Proto-Loloish, 1979 (Curzon Prese),
Minn Latt @ Modernization of Burmese, 1966, Prague %> Kychanov etc
? More Pis’men, 1966, Moscow, 2 vol. L X DEBLXBIELTWLD
3%&ETH 5,

5

EREAYV A POERDL FRENAZHETH B, R LICR 2IEHKE ST
510y, BENLEKREZEDT, TNEDEELZTRTOPHETHS 5,
BROWUEZETNT 7y METEHIL 202 TIIHEDBRI KL L
v, =, Zo0flEdIFT, FENBRVERTAL,

P. 190 Moso, Mosso, Mossu 3 E 91 b 33i DIETAS B,

P. 191 Muso, Musso, Mussu, Musu 4 EHE W1 333 &R,

P. 192 Na-chi, Nahsi, Na-khi, Nasi 4BV 331 L8R,

% L THRHI331 i2, Moso=Musu=Nachi=Nakhi #BHE»RENn 3 (p.
26). L L—7 Tp. 184i= Lomi=Maoso 33i DIEH #'% % #*, 33i I=1x Lomi
REFENL, 20 Lomi FBLIZ—HMEZILL TV 20082 TRV,

P. 197!z Purig & Purik # B UIEH T\ %475 Bl Purik #EY S 2 7
IFERK Tl vd, LA L Puriki 382 icb BTRE W, 72 p. 198T
Rebkong & Reb-Kong ZFIHB TR LEBER LWL 5 IcR2 %, AL LS
TRlZMERTICR AN B,

P. 166 Chiutse (=Rawang 40a, 44d, 86b, 103a) Chiuzu (=Chiutse)
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P. 178 Kiutze 103a, Kiutzu (=Kiuze) 103a

P. 179 Kuitze=Rawang, 40a, 44d, 86b, 103a

ZH40alx Shafer ¢, 44di3 Nishida ?, 86bix Egerod 7, 103a i3
Voegelin-Voegelin N5 % TN EHREBRLZZBDTH 5o

Chiutse & 7 Kiutze £ E->Twa N, KFEzik HFNEETH T,
ZHUIMEE E BT 5 REDMMTH 5, 5584 & L T, Twrung=Trung
EIERDHIEL Vv, L7255 T, Chiutse % & % Rawang §8%° Nung F& &
BR324 08, 39 Trung 38 & SMEDFHTHL I L 2IF-E N E L
TErZ N L 5%, EERBERT, ZoSHEEOTMNSEE2ED

JIEMAL T3 03,

Nug® [1. Nu (%) 58 1~2 WEEHA, AEREXIcS
2. Trung (##E) & . TNENTHLEFH 5,
Nungf& [ 1. Gvnéngih 1~5 b=, 2FrMicam. £
2. Tangsarrig NENTRFEEH D b, ’
3. Nungi®
4, LingmiZ®
5. Rvwangig

J. Matisoff LML 25BN A+ 2{F-> T2, RFNTHICE/IT LN S
Alphabetical list of Tibeto-Burman languages, with their generic affilia-
tions, first edition, July 1974 (Berkeley : Univ. of Calif. ) 4lpp #*% L
T, %% Hale Y%L T3, Matisoff ®Y) 2 } %% D1%19804F 2 BET
WX, BIREIcEA & N7z, The Languages and Dialects of Tibeto-
Burman : an alphabetic,”genetic listing, with some prefatory remarks on
ethnonymic and glossonymic complications. 86pp. &Y A I & L Tid,
EIoRb Matisoff OEWANTHERTHS LI RBbLNDE, wThicE
&, EEE) 2 bizi3, Phumi(¥K)EE(Zm), Jino(35)5E(Z/), Lhopa
5B (FERD, Kokborok%ﬁ (4 > ¥ Tripura #138, K FREFE), Brokskat &

(58 7) W rnFHLWEREELANTIL» 72,

B, ReEFLVWEHIRESR, v } - EL2REFBOWREIL,
KWICERLTW5, 20, ZHOSHEREERELHET S L) 2EFWOH
TREREC, RBLEL T, ZOSEHOMER2ETA»EATLIZ L 2
YL5 5,

(Austin Hale : Research on Tibeto- Burman Languages. Berlin - New

York - Amsterdam : Mouton Publishers, 1983 (Trends in Linguistics.

State-of-the arts report . 14> viil 213pp. )
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(1) Conrady, A. Eine indochinesische Causativ- Denominativ Bildung,
und ihre Zusammenhang mit den Tonaccenten, Leipzig, 1896, -

(2) Wolfenden, S. Outlines of Tibeto-Burman Linguistic Morphology.
London, 1929, .

(3) Shafer, R. Introduction to Sino-Tibetan, 5 parts. Wiesbaden :
Otto Harrassowitz, 1966—74,

(4) Benedict, P. Sino-Tibetan : a conspectus (Contributing ed. J.
Matisoff), Cambridge : Cambridge Univ. Press, 1972,

(5) Grierson, G. Linguistic Survey of India, vol. 1l Tibeto-Burmman
family, 3 parts. 1903— 9, Calcatta,

(6) Robinson, Wm. Notes on the Dophlas and the Peculiarities of their
Language. JASB vol. xx, 1852,

(7) Konow, S. Notes on the languages spoken between the Assam
Valley and Tibet. JRAS, 1902,

(8) FHERM, BEEHE, R, KBEREX [ME, B0, FEANES] &
EHaR2E A, 1981,
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